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Приключения Мохнатика и Веничкина

 

 
Глава 1

Появление домовёнка
 

– Ну, Мохнатик, теперь тут будешь жить! Смотри, какой красивый новый дом! Ты уж
меня не подведи! – приговаривал дедушка домовой, поглаживая по лохматой голове своего
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внучка домовёнка. – Я свой старый дом никак оставить не могу. А тут, видишь, хозяйка уже
нас зовёт – веник в кладовку поставила да конфет положила.

– Не волнуйся, дедушка, я справлюсь! Видишь, у меня и фартучек новенький есть! –
Домовёнок бережно провёл рукой по фартуку. – Всё будет хорошо! Тапти тоже надел! Не пере-
живай, иди!

Дедушка домовой ушёл, а Мохнатик первым делом на печку полез, устроил там себе
уютное жилище, место нашёл для своих таптей и пошёл дом осматривать.

Дом оказался очень светлым, в нём были три спальни, большая кухня и гостиная. Во
всех комнатах стояли печки, а в каждой спальне – кровать и несколько старых комодов у стен.
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Все полы устланы половиками, связанными хозяйкой из разноцветных ленточек. А на окнах –
белые кружевные занавески. Но больше всего Мохнатика порадовал погреб: там было столько
всего вкусного заготовлено! Только банок с вареньем он насчитал больше сотни!

– Вот это здорово! Хорошие, видать, хозяева тут поселились, домовитые!
Домовёнок полез на полку, достал баночку варенья, открыл её и с нетерпением запустил

туда свою маленькую пухленькую ручку.
– Ням-ням! Вкуснятина! – наслаждался домовёнок вкусным вареньем. Он так увлёкся,

что совсем не заметил, как дверь подпола открылась и кто-то вошёл.
– А кто тебе разрешил варенье таскать? Ты откуда вообще здесь взялся-то? – неожиданно

раздался детский голос.
Мохнатик застыл от страха: рука застряла в банке, ушки прижались к пухленьким щёч-

кам! Попался! Уже никуда не спрятаться и не убежать.
– Да я только попробовать… Это твоё? Извини… – Домовёнок, краснея от стыда, выта-

щил руку из банки, закрыл её крышкой и аккуратно поставил обратно на полку.
Девочка стояла и внимательно рассматривала домовёнка. На ней было красное платье с

клетчатыми карманами и удивительно красивые тапти. Мохнатик особенно оценил именно их.
Домовёнок всегда отмечал, кто в какой обуви ходит, отдавал предпочтение домашним тапоч-
кам и, любя, называл их «тапти». Почему-то для него это было чрезвычайно важно. Так, у
девочки тапти, вернее, валенки были красными с очень интересным узором в виде огурцов
синего цвета. Девочка совсем не злилась на Мохнатика. Она лукаво улыбнулась и подошла
поближе:

– Нравятся валенки? Это мне дядя Кривошлыков подарил. В деревне без них никуда!
– Очень нравятся. Красивые… – Домовёнок улыбнулся и, как бы дразня, отметил: – А

у меня тапти бесшумные!
– То-то ты тут так тихо сидел и варенье трескал! – засмеялась девочка, и Мохнатик уви-

дел, что у неё нет нескольких передних зубов.
– А ты где зубы потеряла?
– У меня молочные выпали, а новые ещё не появились! Но это не мешает мне есть варе-

нье! Тащи сюда вон ту банку!
Девочка оказалась запасливой: пришла в подпол с ложкой! Открыли банку с клубничным

вареньем и начали есть его одной ложкой на двоих!
– Давай дружить? Я – Настя!
– Давай! – с удовольствием согласился домовёнок. – Я – Мохнатик!
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– Ты, я погляжу, домовёнок? Почему такой маленький? Раньше я тебя тут не видела.
– Да, домовёнок. Меня дед только что привёл сюда жить. Буду дом Кривошлыковых обе-

регать. Странно, что ты меня видишь. Обычно люди меня видеть не могут, – набив варенье за
обе щёки, с трудом выговорил Мохнатик.

– Ну, я не совсем обычный человек. У меня бабушка ведьмой была. А когда умерла, меня
забрали в детский дом. Но, похоже, моя бабушка передала мне кой-какие способности. Вот,
например, умею видеть ду́хов.

– А где твои родители? – озадачился Мохнатик.
– Не знаю. Говорят, умерли. Меня ваша соседка удочерила. Вот живу теперь у неё.
Настя облизала ложку и спрятала в карман. Варенье закончилось.
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– Про нашу встречу – никому! – заговорщически прошептала она и погрозила указатель-
ным пальцем. – Если захочешь, заходи ко мне в гости. У нас дома домовой не живёт. Мама
всех выгнала. У нас очень скучно.

– А ты ко мне ещё придёшь?
– Конечно приду! Мы же теперь друзья! Я вообще часто к Кривошлыковым захожу! Варе-

нье один не лопай! – на прощание сказала Настя, подняв указательный палец вверх.
Затем она быстро открыла маленькую потайную дверь и вылезла из подпола.
Девчонка очень понравилась домовёнку, поэтому он решил завтра обязательно к ней

зайти. А теперь настала пора работать. Он обошёл все комнаты, проверил, закрыты ли печки,
подмёл полы, поправил занавески. А когда домой вернулись хозяева, Мохнатик пошёл спать на
красивую русскую печку с большой лежанкой. Там было тепло, уютно и темно, а самое главное,
оттуда были слышны все разговоры.

В первый вечер Мохнатик долго не мог заснуть на новом месте. Хозяева пили чай на
кухне, и, конечно, они ещё не знали, что у них появился такой маленький и забавный домо-
вёнок.

«Хорошо, что у них дети есть! Надо завтра же со всеми познакомиться. Дети – это сча-
стье! Вот Настя, например… такая весёлая…» – с этими мыслями домовёнок и уснул.

На следующее утро после сильного снегопада наконец-то выглянуло солнышко. Мохна-
тик вышел на крыльцо вытрясти от пыли половички, но вдруг увидел на берегу реки чёрные
домики.

– А это что ещё такое? Неужели бани? Вот дед мне задаст трёпку, что наша такая чёр-
ная! Надо скорее её отмыть! – Домовёнок оставил половики на крыльце и побежал с ведром
и мылом в сторону бани, всё ругая себя за свою забывчивость и невнимательность: – Жить
надо осознанно! Сколько раз мне это дед говорил: «Думай о том, что делаешь»? А там ведь
хозяева моются! Ой-ой-ой!
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Глава 2

Знакомство с баневёнком Веничкиным
 

Мохнатик быстро оказался на берегу. Он пробежал через огород, подлез под калиткой
и спустился вниз к реке, перешёл по мостику небольшую запруду, заметённую снегом, и под-
нялся к баням. Всё белым-бело! Определить, какая из банек ему нужна, оказалось несложно.
Банька, как и дом, была самая новая, с такой же резной крышей, красной дверью, под цвет
ставень, но вся закоптелая. Мохнатик быстро набрал из проруби ведро воды, взял мочалку и
начал отмывать стены бани.

– Эй, ты! Что ты делаешь?! А ну иди отсюда!
Мохнатик оглянулся и увидел на ступеньках бани чумазого баневёнка. У него в руках

был дубовый веник, а на голове шапка из войлока, слегка испачканная сажей.
– Я баню свою отмыть пытаюсь! Не мешай! – ответил домовёнок и ещё усердней принялся

оттирать стены.
– Это моя баня! Не трогай! А то как дам! – Веничкин сжал кулак и показал его Мохна-

тику.
Домовёнку совсем не хотелось драться. Он поставил ведро:
– Хорошо, хорошо. Давай знакомиться. Меня зовут Мохнатик. Я домовёнок вон из того

дома – семьи Кривошлыковых. Вон видишь – тот, что с резной крышей и красными ставнями?
– Вижу, знаю… А я баневёнок. Веничкин моя фамилия. Слежу за порядком в бане. Баня

эта тоже семьи Кривошлыковых. Но тут я главный!
– А почему ж ты не моешь её? Она уже вся чёрная! Нехорошо свою работу не делать!

Неправильно это!
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Но Веничкин только рассмеялся в ответ. Да так звонко и задорно, что и Мохнатик засме-
ялся вместе с ним.

– Пойдём покажу! Маленький ты ещё! Не знаешь русских порядков!
Зашли они в баню, и Мохнатик обомлел! Она и внутри была вся чёрная! И комната

отдыха, и парная, и помывочная! Всё было в саже! В парной в углу стоял огромный котёл с
водой, обложенный камнями, а под ним горел огонь. Весь дым от огня шёл в баню и оставлял
сажу на стенах.

– Ой какой кошмар! – Мохнатик от ужаса присел на лавочку. – Это ж никогда не отмо-
ется! – Он схватился ручками за голову: – Какое наказание!
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– Ничего-то ты не понимаешь! Это же баня по-чёрному! Она топится без трубы, потом
дым проветривается, а тепло от камней даёт мягкий пар! Лучше этой бани ничего быть не
может!

– А грязь как же? – Мохнатик с сомнением посмотрел на Веничкина.
– А ты к стенам не прислоняйся, и всё будет хорошо. Хотя сажа стерильная! И очень

полезна для здоровья!
Мохнатик ничего не ответил. Странным ему это всё показалось. Привык он к чистоте да

порядку. А тут всё было наоборот. Куда ни глянь – ничего лучше не трогать.
– Давай дружить? – предложил Веничкин и задорно подмигнул Мохнатику: – Нравишься

ты мне! Да и вдвоём веселее будет!
– Ну давай!
– А хочешь, я тебя в корыте с горки прокачу?
– Конечно хочу! – сразу согласился Мохнатик и тут же засомневался: – А это не опасно?
Веничкин ничего не ответил, лишь задорно махнул рукой, и они побежали кататься.

Баневёнок привязал за ручку корыта верёвку и, как на санках, покатил Мохнатика к горе. У
самого склона он разогнался, с разбегу оттолкнулся и запрыгнул в корыто! И они вместе с
Мохнатиком понеслись вниз!

– Э-ге-гей!
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С тех пор они и подружились.
Зима в тот год выдалась морозная и снежная. Мохнатик возвращался домой по хрустя-

щему снегу и наслаждался зимним солнышком. А дома улёгся на тёплую русскую печку, заку-
тался в одеяло и подумал, что в бане по-чёрному своя радость, свой дух. И может, не так уж
и плохо, когда пахнет дымком и свежими дубовыми вениками. А ещё ему стало приятно, что
есть русские традиции, которые так бережно оберегаются такими хорошими баневятами. С
тем он и уснул.
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Глава 3

Драное лыко и драный Мохнатик
 

Пришла весна. Мохнатик пошёл в гости к баневёнку – узнать, как у него дела. Погода
стояла отличная, солнечная. На деревьях ещё не начали распускаться листочки, но уже пахло
весной. И настроение было замечательное. Банька, как всегда, стояла чёрная и была тёплой.
Мохнатик заглянул в парную под котёл – никого, потом на поло́к – опять никого. Где же Венич-
кин?

– Эй! Мохнатик! Что потерял? – Баневёнок неожиданно появился на пороге. Со мной
пошли. Дело важное есть. Ведьме мешать будем сил набираться.

Домовёнок не на шутку испугался, но ничего не сказал. Баневёнок за минуту сделал
верёвку из драного лыка, и они побежали к Лысой горе. Уже издали был виден высокий столб
ветра. Это черти ведьму крутили, раскачивали, волшебных сил помогали набраться. Они то
выше её поднимали, то опускали к самой земле. Слышен был их дикий смех. А ведьма руки
растопырила, глаза закрыла, ветер обнимает, силу его забирает.

Мохнатик оторопел и не мог понять, что происходит. А Веничкину, видать, такое зре-
лище не впервой было.
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– Порядок – основа всего хорошего. Нельзя позволять соседским чертям силу нашей
ведьме придавать. А то нам с тобой не поздоровится.

С этими словами баневёнок привязал к верёвке камень и кинул в самую середину вихря,
зацепил верёвкой ногу ведьмы, замотал и как дёрнет! Ведьма как заорёт!

Черти тут же испугались, верёвки из ветра выпустили. Ведьма со всего маху грохнулась
на землю! Мохнатик с баневёнком затаились за кустом. Лежат и смотрят.

Ведьма поднялась, помахала кулаком вслед улетающим чертям и похромала в деревню.
Идёт и не оглядывается, чертей ругает за плохую службу, одежду отряхивает – пыль столбом
летит. И тут домовёнок как чихнёт! Пыль-то в нос ему попала.

– Бежим! – только и успел крикнуть Веничкин.
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Мохнатик от страха зажмурился и с места сдвинуться не может. А ведьма вмиг оберну-
лась, оборвала с куста прут и хотела уже схватить домовёнка. Но не тут-то было! Веничкин
опять как закричит что есть мочи:

– Быстрее! Беги!
Схватил Мохнатика за руку – и бежать, только пятки засверкали. Ведьма – за ними вдо-

гонку. Бежит, ругается, прутом машет. К счастью, лишь пару раз чуть задела домовёнка. Напу-
гала его до полусмерти. А Веничкину всё забава, всё развлечение! Бежит, смеётся и ведьму
дразнит.

Долго она за ними гонялась, пока не устала.
– Ну, я вам ещё задам трёпку! Только попадитесь мне! – пригрозила она.
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Убежали друзья от ведьмы, спрятались в бане у Веничкина за печкой.
– Здорово мы её? А как я ловко её с ветра скинул! А? Вот, учись! – Он энергично прыгнул

на лавку: – Та-да-ам!
– А что, если она мстить будет? – с опаской оглядываясь, спросил Мохнатик: чувствовал

он, что ведьма просто так это не оставит, если сказала – сделает.
– Хе! – Веничкин махнул рукой. – Всё будет хорошо! Не думай о проблеме, пока она

тебя не касается!
Долго у Мохнатика попа и спина болели, может быть, именно поэтому он не мог забыть

обещание ведьмы задать трёпку. Однако время шло, и домовёнок успокоился, а Веничкин и
вовсе забыл о случившемся.

Только обиженная ведьма всё помнила. Всему свой час, и для этой мести она уже выбрала
время.
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Глава 4

Грабители
 

На следующую ночь, когда вся семья улеглась спать, а Мохнатик закончил уборку в доме
и сел смотреть в окошко, он вдруг заметил, что на улице около гаража мелькнули три тени.
Почёсывая бока, он перебежал к другому окну и вновь увидел три силуэта. Мохнатик испу-
гался. Впервые в жизни он видел грабителей! У одного из них была большая сумка, у второго –
какая-то металлическая палка в руках, а у третьего – пистолет! Они медленно подкрадывались
к гаражу.
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Домовёнок запаниковал: что же ему делать?! Все спят, а папы, как назло, нет дома! Что
может сделать мама против трёх грабителей? Надо срочно просить подмоги у дворового с бане-
вёнком!

– Галоша! Галоша! Просыпайся!!! Галоша, ты где? – Мохнатик прибежал на двор в одних
таптях и начал искать своего брата, стараясь не создавать лишнего шума, чтобы не услышали
грабители.

Как обычно, Галоша спал около своей лошади. Домовёнок дотронулся до него, разбудил.
– Тихо, – поднёс он палец ко рту, – не шуми. У нас грабители. Надо их остановить.
– Что им нужно? – поворачиваясь на другой бок, проворчал Галоша.
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– Наш хозяин вылечил кого-то из Москвы, и ему за это заплатили очень много. Я сам
видел! Очень много денег, а он убрал их в сундук. На эти деньги он хочет двор твой отремон-
тировать! Если ты сейчас не проснёшься, они всё украдут! Давай вставай! – тормошил Мох-
натик дворового.

Но стоило только Галоше услышать, что деньги приготовлены на ремонт его двора, он
тут же вскочил, взял вилы и направился к дому.

– Подожди, а что мы будем делать-то? – в недоумении остановил его домовёнок.
– Да я их вилами напугаю, и всё!
– Их трое! Не получится! Ты подожди здесь, я ещё баневёнка позову. Втроём мы их точно

выгоним.
А баневёнок тут как тут! Он всегда знал, что и где происходит, и всегда был готов немного

похулиганить.
– Давайте сделаем так: ты, Мохнатик, иди в дом и встречай гостей, напугай их как следует.

А когда они выскочат, я спущу собак с привязи, дворовой поможет загнать грабителей в яму
с навозом. А пока они там сидят, ты разбудишь хозяйку, и она вызовет полицейских!

Так и сделали. Мохнатик вернулся в дом, положил перед дверью стеклянные ёлочные
игрушки. Когда грабители ловко открыли замок отмычкой и вошли, раздался звонкий хруст
стекла. Они переглянулись и зашептали:

– Тихо ты! Тихо!
Тут Мохнатик включил радио. От неожиданности грабители замерли на месте. Домовё-

нок мигом оказался на кухне и зажёг свет. Грабители из прихожей увидели, что в доме не спят,
и затаились. Один из них, который был с пистолетом, показал остальным знак «Тихо!» и под-
крался к кухне. Он осторожно заглянул в открытую дверь, но никого не увидел. Вдруг в печи-
послышался шорох, с каждой секундой он становился громче. Грабитель отодвинул заслонку, а
оттуда на него с широко растопыренными руками, чёрными взъерошенными волосами и горя-
щими, как огонь, глазами выскочил Мохнатик! За руку схватил и стал затаскивать в печь!
Откуда только у него столько сил взялось?! Домовёнок сам себе удивлялся. Ведь ещё никогда
ему не приходилось такие страшные мордочки корчить. Чем сильнее кричал от страха граби-
тель, тем больше домовёнку нравилось его пугать! А чем больше нравилось, тем страшнее у
него получалось!
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Грабитель орал, упирался ногами, но сделать ничего не мог! Мохнатик для большей убе-
дительности ещё и рот раскрыл, глаза вытаращил, зашипел:

– Не смей в мой дом заходить! Удушу!
И голос-то у него получился страшный, зловещий, в шёпот переходящий. Руки у граби-

теля так и окоченели. От страха он шевельнуться не мог. Только глаза выпучил, а никого не
видит. Потому что взрослые не могут видеть домовых.

А Мохнатик схватил его за шею и стал душить. А потом как отпустит! Такого ужаса на
грабителя нагнал, что тот ноги в руки да бежать сломя голову прочь! А его друзья, услышав
жуткий голос и крики, – за ним.

Но не тут-то было! Откуда ни возьмись – пять огромных собак! Несутся прямо на них с
лаем, зубы скалят, рычат, шерсть взъерошена! Грабители на двор забежали, хотели спрятаться.
А дворовой тут как тут – петлю завязал да на пол кинул. Один в неё и угодил. Рухнул на пол
лицом прямо лошади под ноги, лошадь на него ногу и поставила. Придавила и не отпускает!
Кричит грабитель, а вырваться не может.
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А двое других несутся вдоль загонов и выхода со двора найти не могут: все двери на
засовы закрыты. Вдруг видят: в конце двора ворота открыты, – кинулись туда. Собаки дого-
няют, лают, вот-вот за пятки схватят. Грабители – в ворота. Тут-то сообразили, что в ловушку
угодили, – упали прямо в глубокую навозную яму. Собаки подбежали, лают, вокруг ямы
бегают, большие зубы скалят, выбраться грабителям не дают.

Тем временем в доме от шума кастрюль да криков мама проснулась. Первым делом она
вызвала полицию, а потом дом осмотрела. Обрадовалась, что ничего не пропало. Домовёнка
поблагодарила: молочка в мисочку налила, на печку поставила. А когда на двор пришла, то
увидела лающих и рычащих собак у навозной ямы. Взглянула хозяйка вниз и рассмеялась:
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поняла, что опасаться больше нечего. Вскоре подоспели и полицейские. Они арестовали гра-
бителей и уехали.

А Мохнатик, баневёнок да дворовой Галоша, очень довольные собой, ещё долго сидели
на берегу озера у костра и радостно наперебой вспоминали, как они ловко разделались с гра-
бителями. Особенно все хвалили домовёнка за его смелость. А Мохнатик радовался тому, что
он наконец-то взрослеет и опыта житейского набирается.

Только ведьма в тот вечер не спала. Она села на метлу и всё летала высоко в небе над
весёлой компанией трёх друзей. Всё подслушивала и злилась, что опять не удалось проучить
домовёнка. В ту ночь ведьма решила во что бы то ни стало добыть три древних камня, что
колдовскую силу дают великую, непобедимую.

– Вы у меня ещё получите! – ворчала она. – Смеются они, радуются! Грабителей про-
гнали! Посмотрим, что вы сделаете, когда я стану Всемогущей Ведьмой Планеты!

Ведьма фыркнула и улетела в лес, в старую избушку. Дело предстояло трудное. Нужно
было всё тщательно продумать.

Однако достать древние волшебные камни без помощников было непросто. Решила
ведьма дочку свою приёмную колдовству научить. Преемница ей была нужна в злом деле да
помощница, чтобы чужими руками зло творить да похищение камней организовать.

Мохнатик и Веничкин даже и не подозревали, к чему приведёт их маленькая шалость.
А между тем в деревне начали происходить поистине страшные события. Ведьма так разозли-
лась, что теперь никому в деревне житья не стало. Даже дочку её приёмную бояться начали.
А произошло вот что…
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Глава 5

Схватка с ведьмой
 

На следующее утро пришли Мохнатик и Веничкин на двор к Галоше и видят: корова
лежит, рогами в пол уткнувшись. Галоша злой вокруг неё ходит, то по уху погладит, то за рога
возьмёт. Ведро с едой к морде подвинет, кормить пытается – всё без толку. Лежит корова ни
жива ни мертва. Из глаз слёзы катятся.

– Галоша, что с ней?
Дворовой только насупился ещё больше, ворчать начал:
– Хозяйка каждый день ходит, вылечить просит. Плачет да приговаривает: «Дворовой,

дворовой, мою скотинку напой, накорми и в добрые люди отпусти. А я тебя за это напою,
накормлю и в Божьи люди отпущу». А что я сделать могу? Тут что-то непонятное. Вирус какой-
то новый, неведомый мне.

Галоша со злости как ударит ногой по ведру! Ведро как полетит! Все на дворе переполо-
шились. А Мохнатик сидит на яслях и думает, как же брату помочь.

– Мы тут разговор дома слышали, будто ведьма к тебе на двор ночью прилетала, – недолго
думая, выложил Веничкин всё, что узнал. – У неё обряд какой-то, а для этого использует корову
твою.
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– Ах, она! – Галоша так разозлился, что у него даже уши покраснели, глаза кровью нали-
лись, а из носа дым пошёл. Он вскочил, рукава рубахи начал заворачивать: – Сейчас я ей
покажу кузькину мать!

– Подожди! Не торопись! Это всего лишь сплетни. Им верить нельзя! – попытался оста-
новить Галошу Мохнатик, пока тот не натворил дел, о которых потом будет жалеть.

– У-ух! – Галоша от ярости никак не мог успокоиться: – Старая карга! Ну, я ей задам
трёпку! Зови баенника!

К вечеру все собрались вместе с дедом Веничкина на дворе у Галоши.
– Так… – внимательно осматривая корову, сказал баенник. – Давайте-ка засаду устроим.

Слыхал я от чертей, видели они ведьму над твоим двором. Летела на кочерге да недалеко от
двора твоего приземлилась. Похоже, правду говорили бабы в деревне.

Так и сделали. Баенник дворового спрятал под яслями больной коровы, сам укрылся в
углу за сеном, а баневёнку с домовёнком под потолком велел затаиться. Ждали долго, даже
уже устали ждать, как вдруг увидели в окно – звезда падает.

– Приготовиться! Это она! – прошипел баенник.
Влетела в трубу двора старая ведьма. Страшная, с большим горбатым носом, грязными

взъерошенными волосами, повязанными платком. Юбка в лохмотьях, рубашка вся в саже.
Отряхнулась ведьма, покряхтела…

Мохнатик насторожился. Сидел тихо в укрытии, даже дышать боялся. Знал уже, какая
ведьма сильная и ловкая! Не хотелось ему опять от неё тумаков получить.

А ведьма волос свой дёрнула, что-то начала шептать да вокруг себя крутиться. Вертится,
заклинания читает. Достала из-под подола кусок хлеба, волосинку туда заговорённую сунула,
солью посыпала, монетку вдавила. Оторвала от подола кусок ткани, обернула ею хлеб и под
ясли положить хотела. Приподняла их, а оттуда дворовой! Как схватит её за руку! Как вцепится
в неё зубами! И давай её метелить! А баенник помогает ему. Схватили они вдвоём ведьму да
связать хотели. Но сильной она оказалась, руки как-то вывернула, кочергу схватила – и к окну.
Но тут на неё баневёнок с домовёнком как прыгнут! Накинулись все четверо на ведьму, на пол
повалили. Кто за волосы её держать пытается, кто за руки! А старуха-то всё не унимается – сил
в ней столько, что и пятерым не справиться. На дворе все животные разволновались, притихли.
Никто не хочет влезать в драку. Чувствуют, что силы страшные, неведомые борются. А корова
лежит – головы поднять не может, рога в пол вдавила.
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Ловили ведьму, связать пытались, но силы неравные – не побороть её никак. Тогда баен-
ник насыпал целое ведро углей да к ведьме. Испугалась ведьма, завизжала, закричала так, что
вся деревня услышала! Все соседи двери тут же на засовы позакрывали.

Боялись её все! Даже хозяева домовёнка испугались. Слышали, что на дворе возня какая-
то началась, видели, что звезда на двор упала. Жена хозяина сразу поняла, что к чему. Всем
ребятам сказала ставни позакрывать и засовы на дверях опустить:

– Ведьма к нам прилетела. Молитесь, чтобы в дом не зашла.
Ведьма кричала громко-громко и страшно-страшно! А потом хлопнула в ладоши и

исчезла! Злая сила у неё была великая! И, чем старше она становилась, тем больше силы у
неё появлялось.
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Дворовой поднял кусок хлеба, который приготовила ведьма, и выкинул его со двора. А
корову погладил, приласкал, волшебные добрые слова сказал, дал воды живой попить. Зорька
подняла голову и посмотрела благодарно, как будто всё понимала.

– Надо бы эту ведьму проучить, – предложил баневёнок, – чтобы она больше гадостей
нашим хозяевам не делала.

– Думаю, ведьма своё ещё получит. Ты пойми, нельзя безнаказанно зло другим делать.
Оно непременно вернётся.

Мохнатик радовался, что всё хорошо закончилось. А пока смотрел, как Галоша лечил
корову, понял, что добро и любовь делают этот мир лучше. Зло никому ещё счастья не прино-
сило. К слову сказать, любимую корову дворовой Галоша вы́ходил, волшебными заговорами
заговорил да живой водой отпоил.
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Глава 6

Странный банный день
 

Несколько дней в деревне было спокойно. Никто не колдовал и не дрался. Баневёнок
целыми днями спал за печкой, зарывшись в горячие угольки. На третий день, а вернее уже под
утро, его разбудил странный шорох. Веничкин открыл глаза – в помывочной никого не было.
Необычный звук повторился. Баневёнок насторожился, взял в руки рогатку и на цыпочках
подошёл к двери. Приоткрыв её, он замер.

Рядом с огромной бочкой трав, которые он обычно заваривал по субботам для детей,
стояла ведьма и что-то сыпала из пакетика, приговаривая какое-то заклинание. Веничкин взял
уголёк и запустил им прямо ведьме в голову. Взвизгнув, старуха прыгнула в сторону настолько
неожиданно и так далеко, что и представить было невозможно, что она так умеет. Веничкин
был готов отразить атаку, но ведьма нападать не стала. Она зло сверкнула глазами, перекинула
ногу через кочергу, которая оказалась у неё в руках, и стремглав вылетела в дверь.
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Баневёнок подошёл к бочке, пытаясь понять, что же она такое сделала. На первый взгляд,
всё было как обычно. К травам старуха не прикасалась. Пустырник, ромашка, зверобой и
листья берёзы – всё было так же аккуратно сложено. Дело было в чём-то другом. Он закрыл
глаза и принюхался. Нос у Веничкина с рождения был сверхчувствительный. Он с лёгкостью
различал запахи, искал нужные травы и мог найти даже в огромной куче одну неправильную,
неполезную, непригодную для заваривания в бочке.
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